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8.1 
Mares não navegados: os paratextos digitais 
 

O texto contemporâneo, alimentando correspondências (...), correndo em redes, 
fluido, desterritorializado, mergulhado no meio oceânico do ciberespaço, esse texto 
dinâmico reconstitui, mas de outro modo e numa escala infinitamente superior, a 
copresença da mensagem e de seu contexto vivo que caracteriza a comunicação oral. 
(LÉVY, 2014, p.39) 

Não só as mensagens de Eric e Jennifer, as notas de Caldeiras ou os 

efêmeros encartados fornecem a hipertextualidade no livro impresso S. – O navio 

de Teseu. Quando Eric e Jennifer mencionam os livros antigos de Straka ou sobre 

o seu suposto assassinato em Havana, algumas imagens podem ser encontradas na 

internet. No livro impresso, os textos paralelos à obra literária como guardas, 

orelhas, quarta capa, prefácio, dedicatórias, epígrafes, etc. são chamados de 

paratextos digitais, um conceito cunhado por Gérard Genette. 

O texto raramente se apresenta em estado nu, sem o reforço e o acompanhamento 
de certos números de produção, verbais ou não (...), que em todo caso o cercam e 
o prolongam." (GENETTE, 2009, pg. 9) 

Marina Burdman32, relaciona o conceito de Genette com as narrativas que 

têm continuidade nas mídias eletrônicas:  

A circulação de textos literários pela internet sinaliza uma progressiva independência 
desses textos em relação ao meio impresso e aponta para novas formas de interação 
entre autor e leitor (...). À luz destas transformações, pretende-se repensar a relação 
entre obra e paratextos, definidos por Gérard Genette como aparatos que giram em 
torno do texto principal de um livro. Com o maior trânsito do leitor, eles exercem 
novas funções e ganham importância em relação à obra considerada principal, seja 
dialogando com outros textos, contribuindo para as vendas ou conferindo 
popularidade ao autor midiático. (FONTOURA, 2016, p.1)  

A relação de paratextos digitais de S. – O navio de Teseu, oficiais da Bad 

Robot estão listados a seguir.  

	

	
	
	
	
                                                
32	A	dissertação	de	mestrado	de	Marina	Burdman	pode	ser	encontrada	na	íntegra	no	endereço:	
https://www.maxwell.vrac.puc-rio.br/30686/30686.PDF	
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Teaser	The	stranger	

	
Figura	94:	Booktrailer	The	Stranger	
https://www.youtube.com/watch?v=FWaAZCaQXdo	

	
	
Booktrailer	official		

	
Figura	95:	Booktrailer	de	divulgação	"S.	–	O	navio	de	Teseu"	
https://www.youtube.com/watch?v=LIyH96fCWGg	

	
	
	

Trailer	S.	

	
Figura	96:	Trailer	S.	
https://www.youtube.com/watch?v=OuZfpt8nxtk	

	
	
	
Vídeo	S.earch	

	
Figura	97:	Trailer	S.earch	
https://www.youtube.com/watch?v=tsz4vJuvfE0	
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Capas	de	livros	escritos	por	V.M.	Straka	

					 	
Figura	98:	Capa	de	Miraklet	i	Braxenholm	
Fonte:	https://whoisstraka.wordpress.com/2015/08/08/the-complete-works-of-v-m-straka/	
Figura	99:	Capa	de	The	Winged	shoes	of	Emydio	Alves	
http://www.eotvoswheel.com/candidates/	

	
	
Radio	Straka	

				 		
Figura	100	(grupo):	Páginas	de	abertura	da	Radio	Straka.	
Fonte:	Phttp://www.nts.live/shows/radio-straka	
Fonte:	https://itunes.apple.com/gb/podcast/radio-straka/id1067314752	
	
	

									 	
Figura	101:	Página	de	abertura	do	Radio	Straka	
Fonte: http://www.radiostraka.com/	
Figura	102:	Summersby	Confession,	áudio	disponível	no	Youtube.	
Fonte:	https://www.youtube.com/watch?v=_L-THM1VxHE	
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Figura	103:	Imagem	do	CD	da	1ª	transmissão,	enviado	em	um	kit	promocional	da	Mulholland.	
Fonte:	https://itunes.apple.com/gb/podcast/radio-straka/id1067314752	

	
	
Blog	EOTVOSwheel		

	
Figura	104:	Página	de	abertura	EOTVOS	
Fonte:	http://www.eotvoswheel.com/	
	
	
Fotos	do	quarto	do	hotel	em	Havana	
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Figura	105	(grupo):	Evidências	do	assassinato	de	Straka.	
Fonte:	http://www.eotvoswheel.com/	
	
	
Fotos	

			 	
Figura	106:	Homem	de	Santorini.	
Figura	107:	Marie-Hélène	Bouhard.	
Fonte:	http://www.eotvoswheel.com/	

	
	
	

Blog	For	What	it’s	Worth,	de	Jennifer	

	
Figura	108:	Página	inicial	do	Tumblr	de	Jennifer.	
Fonte:	http://jenheyward.tumblr.com/	

	

DBD
PUC-Rio - Certificação Digital Nº 1612251/CA



  136 

	

					 	
Figura	109:	Versão	do	cap.	10,	enviado	para	Jennifer.	
Fonte:	http://jenheyward.tumblr.com/	
Figura	110:	O	obituário	de	Straka	no	jornal	de	Baltimore.		
Fonte:	http://jenheyward.tumblr.com/	
	

		

				 	
Figura	111:	Tradução	da	versão	do	cap.	10,	enviada	por	e-mail.	
Fonte:	http://jenheyward.tumblr.com/	
	
	
	

					 	
Figura	112:	Crítica	à	Straka	na	revista	McKay's,	de	1952.		
Fonte:	http://jenheyward.tumblr.com/	
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8.2 
Paul Kepple em inglês 
Perguntas enviadas por e-mail dia: 31 de outubro de 2016 

	
You said in a interview to the PaperSpecs that the yellowish papers are assorted 

to break the routine and they “are darker more in the beginning and the end because 
more air gets in than in the middle of the book”. And about the university letterhead, 
you said that it couldn’t be in a white and smooth paper. How did you get this 
technical research? Could you tell me about the experience, the immersion and skills 
that were necessary to project this book? 

 
Actually, the aging of the paper is darker at the front and back of a book because 

more air gets into this places easier and causes the paper to turn yellow more quickly than 
in the middle of a book, where the air can’t reach as easily. As far as research goes, I have 
a large collection of old books, so that was something that I noticed by accident when 
looking through them; that most all of them tend to be more aged towards the front and 
back. I just made the assumption that it’s because of the air not reaching the middle, but I 
could be wrong about the reason why. For the university letterhead, the production person 
first offered up a very smooth, bright white paper, but it just didn’t feel authentic enough. 
It felt more like printer paper or xerox paper and not like letterhead stock, so, I asked him 
to use something warmer and with more texture. 

J. J. Abrams was very adamant that everything feel as authentic as possible. For the 
text of Ship of Theseus, I researched typefaces used in books during the 40s (the time the 
novel was supposed to have been written) and settled on Caledonia as a font that was 
common to publishers back in that time. For the cover, Alvin Lustig was a big influence. I 
also just researched book covers designed during that time period. The title type for Ship 
Of Theseus is scanned from a book of collected type specimens that have never been 
converted to fonts.  

Basically, I just scoured books and the internet to immerse myself in book design 
from that time period. 

 
For us, Brazilian readers, it has been a surprise to find the Brazilian postcards 

in ephemera, with assorted Brazilian post office stamps and to figure out that they 
weren’t made by the Brazilian house publishing. How did you get the brazilian images 
and stamps? How was the process to make this and the others stamps simulations? 

 
One of the characters travels to Brazil and corresponds with another character via 

postcards.  The postcards come from different sources; the modern looking one is 
something I designed to feel more like an everyday “low-end” design with stock images 
and loud fonts and effects. Others use old public domain art to look more vintage. The 
postage was just assembled in Photoshop based on found Brazilian postage marks, and we 
adjusted the dates to match the story. The original plan was to find postage stamp stickers 
with art on them and scan them and print those on the postcards, but we couldn’t afford to 
print actual stamps and have them adhered to the postcards. J. J. didn’t want to do that 
because he thought it wasn’t realistic enough to just print the stamps, so we went for the 
rubber stamp alternative. 
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The ephemera is a really singular part of this book. Could you tell me about the 
decision to create the ephemera as a real piece of the book? Do you think the inclusion 
and the manipulation of these documents were fundamental for the reading 
experience in this book? Why?  

 
It was J. J.’s original idea to include the ephemera as actual pull-out items right from 

the get-go, but it was up to us and the editor to figure out what the form the removables 
would take. Something like the postcards were obvious, but the some had to be figured out. 
We had to show a map, so the idea that one of the characters sketched it out on their school’s 
coffee shop napkin made sense and was a good way to incorporate and unusual production 
material (the napkin).  We needed to include an obituary clipping from a Spanish 
newspaper, but we also needed to figure out a believable place to put the English 
translation. I had the idea of tucking the clipping into a card, and the sender of the card 
wrote the translation on the inside of the card. I chose the monkey image for the card as a 
wink from the sender of the card to the recipient (the monkey imagery is relevant to the 
plot). To complete the illusion, I created a fake greeting card company and logo for the 
back of the card, as well as a barcode. 

To be honest, I don’t think it would have been feasible if a big name like J. J. wasn’t 
attached to the project; it was extremely expensive, so the publisher felt more assured 
knowing there was already a built-in audience for J. J.’s book. It wasn’t just that there were 
pull-outs, but they were complicated and expensive pull-outs; an actual napkin custom 
printed, a puzzle wheel. Another perk with having J. J. call the shots was with approvals. 
Basically, if J. J. was happy with the design, the publisher was as well. They deferred to 
him, so I don’t believe that marketing etc. were as involved as usual. Luckily, J. J. approved 
most of what we did early on, so we didn’t have rounds and rounds of changes to water it 
down. That also helped with schedule, as we didn’t have much time to pull the whole thing 
together. 
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8.3 
Guia das entrevistas realizadas  
 

Entrevista na Editora Intrínseca  
Realizada dia 29 de abril de 2016 
 
Raphael Pacanowski – Gerente de produção 
Heloiza Daou – Gerente de marketing  
 
A conversa sobre o livro S. é para entendermos alguns processos que nortearam a 

edição e o mercado, tais como:  
 
• A escolha da aquisição dos direitos de edição do livro.� 
• Tiragem, complexidades gráficas.� 
• A adaptação para a versão brasileira. Quais foram os desafios enfrentados?� 
• O gerenciamento da produção e da equipe. 
• O que esta edição representa para a Editora e para o mercado editorial.� 
• O que este livro traz de inovação? O que ele agrega de valor/diferencial?� 
• Como está sendo a recepção dos leitores.� 
• Como estão as vendas / a expectativa de venda.  
• Que desafios/questões vocês encontraram?� 
• Como o livro é apresentado aos livreiros, como ele é exposto?� 
• Que estratégias de venda foram utilizadas?� 
• O que vocês consideram representativo em termos de design neste livro?� 
• Como foi a participação do designer no processo criativo da edicão original e na 

adaptação?� 
• Como vocês sugerem que seja feita a leitura de S.?� 
• Existem projetos semelhantes previstos pela Intrínseca?  
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Entrevista com Antonio Rhoden  
realizada dia 27 de outubro de 2016, na livraria da Travessa Ipanema. 
E-mail enviado dia 26 de outubro de 2016. 
 
1) Contato / Briefing  / aprovação 
- Como foi a sua primeira conversa sobre o S na editora, como a Mariana Rimoli te 

apresentou o briefing? 
- Você teve algum contato direto com os designers/editores norte-americanos? Se 

sim, como foi este contato? 
- Você precisou submeter seus lay outs à editora americana? Houve observações, 

pedidos de mudanças? 
- Quais foras as exigências em relação à adaptação do projeto? 
 
2) Especificações técnicas 
- Como os arquivos foram enviados a você? Que programas? Eram editáveis? 
- Que orientações técnicas você recebeu? Você tinha templates ou algum manual? 
- Por favor me diga o nome das tipografias usadas na capa e na lombada do livro e 

na letra S da capa. 
- As texturas, fundos, carimbos, formato dos postais, etc... O que você recebeu de 

imagem e o que você teve que adaptar ou pesquisar de semelhante? O que foi reconstruído 
e como? 

- Teve algum detalhe que acabou ficando diferente na sua adaptação em relação ao 
original? 

 
3) Método e procedimentos 
- Como você se organizou / preparou para iniciar o trabalho? 
- Quais foras os seus testes? 
- As dificuldades? 
- Você seguiu uma ordem para executar o trabalho? Como foi? 
 
4) Suas impressões durante a etapa projetual 
- Como você descreve a tipografia de Eric? Consegue descrever traços da 

personalidade dele? As cores das canetas/lápis refletem o estado emocional do 
personagem? De que forma?  

- Como você descreve a tipografia de Jhennifer? Consegue descrever traços da 
personalidade dela? As cores das canetas indicam alguma coisa? 

- Eu gostaria que você comentasse seu trabalho e suas impressôes sobre cada um dos 
encartes. 

 
5) Suas impressões pessoais sobre o projeto 
- Como foi a sua primeira impressão do livro? 
- Como foi a sua imersao no projeto? O designer incorpora os personagens? Como é 

isto? 
- Aonde encontramos o Antonio no livro da Intrinseca? 
- Você se identifica com o livro? Como? 
- O que você acha que o livro S trouxe de diferente para os designers editoriais?  
 - E para o mercado editorial? 
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Entrevista com Giuliana Alonso e Ulisses Teixeira  
Realizada dia 01/11/2016 
Perguntas enviadas via Facebook dia: 31 de outubro de 2016 
 
• Você já conhecia a publicação americana antes da compra pela Intrínseca? Como 

você se sentiu ao ser chamada para participar do projeto? 
• Você recebeu alguma orientação da editora ou da agência americana? 
• Por onde você começou, pelo texto O navio de teseu ou pelas mensagens de Eric e 

Jennifer? Por quê? Como foi o seu processo neste serviço? 
• O trabalho tinha que ser submetido a outros profissionais? Quais? Como foi a 

realização destas etapas? 
• Quais foram os maiores desafios neste projeto se tratando do livro S.? Você 

precisou pesquisar outras fontes, entrar em contato com a agência Americana para resolver 
questões específicas? Quais? 

• Quanto tempo você levou para concluir o seu trabalho? E este tempo em relação a 
outros projetos?  

• O que este projeto teve de diferente em relação a outros livros? O que ele trouxe 
de experiências e de repercussões na sua vida profissional? 

• Você já tinha feito este tipo de trabalho anteriormente, algum projeto semelhante, 
como livros de RPG por exemplo? Se sim, relacione alguns livros, por favor? Quais são as 
características semelhantes a estes outros livros? 

• S. é considerado um livro-jogo. Você o considera assim também? Você acha que o 
S. tem características de jogos de tabuleiro? Se sim, aponte estas características, por favor. 

• Como foi o seu processo/imersão neste trabalho? Leu o livro muitas vezes? Fez 
anotações, desenhos, esquemas, usou post-its…? Se sim, você tem algum registro 
fotográfico disto? Algum material que possa levar para a reunião? 

• O que o livro oferece de pistas? Quais são as pistas diretamente ligadas ao design? 
• Tem algum em especial que seja fundamental para algum enigma da história? 
• O que a letra “S.” significa ou representa ao longo do livro? E na caixa do livro? 
• S. é muito rico visualmente. Você acha que o texto, os enigmas e o design estão 

diretamente relacionados? Como? Você acha que o livro seria o mesmo se não houvesse 
uma construção da narrativa por meio do design? 

• Você tomou conhecimento dos sites e blogs oficiais do livro e que dão continuidade 
à história? Conheceu a Radio Straka? Se sim, para você como eles complementam os 
enigmas de S. 

 
 
 
 
 
 
 

DBD
PUC-Rio - Certificação Digital Nº 1612251/CA



  144 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DBD
PUC-Rio - Certificação Digital Nº 1612251/CA



  145 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DBD
PUC-Rio - Certificação Digital Nº 1612251/CA



  146 

 
 
Ficha técnica geral de S.– The ship of Theseus 
 
Editora: Mulholland books 
Autores: J. J. Abrams e Doug Dorst 
Produtores: Melcher Media e Bad Robot Productions 
Design: Paul Kepple, Headcase design 
 
 
 
 
Ficha técnica S. – O navio de Teseu 
 
Editora: Intrínseca 
Editora chefe: Cristhiane Ruiz 
Gerente de Design: Raphael Pacanowski 
Gerente de Marketing: Heloiza Daou 
Tradução: Alexandre Martins 
Adaptação e preparação do texto: Giuliana Alonso 
Adaptação dos códigos: Ulisses Teixeira 
Adaptação do design e lettering: Antonio Rhoden 
Adaptação da diagramação: Maria Inês Coimbra 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Tradução da página 106: 
 
Por onde devo começar? É por sua conta. (�) Alguns leitores escolheram ler O 
navio de Teseu pelas margens, efêmeros e notas de rodapé. Este é um dos métodos. 
Por outro lado, isto talvez quebre a habilidade de compreender o que você está lendo 
por necessitar de muitas ações (�). Uma outra opção é ler o texto completo de O 
navio de Teseu antes de começar a ler as notas das margens e os efêmeros. 
Entendendo o livro é provável que te ajude a entender os extras e a história que ele 
contêm (�). Não tem certo nem errado – o que você achar melhor para o seu estilo 
de compreesão e entretenimento. Este é um livro para ser saboreado. 
Fonte: https://whoisstraka.wordpress.com/the-ship-of-theseus-by-v-m-straka-a-beginners-guide-to-reading-s/  
(acessado 10/01/2018) 
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